Семинар «Эриксоновский гипноз в системном подходе»

Эриксоновский гипноз - созданное Милтоном Эриксоном  направление психотерапии, основанное на использовании гипнотического транса в сочетании с особым языком гипноза, в котором внушение производится мягко, без насилия, минуя сознание пациента. Эриксоновский гипноз отличает бережность и уважение желаний пациента - ему всегда предоставляется возможность выбора, он может, как принять внушение, так и оставить его без внимания. То, что работа происходит в состоянии транса, во много раз усиливает эффективность психотерапии. В состоянии транса появляется возможность напрямую работать с бессознательными слоями психики пациента, минуя контроль сознания, тормозящий или даже блокирующий процесс изменения.

Эриксоновский гипноз может быть использован изолированно или совместно с другими психотерапевтическими подходами. Техники эриксоновского гипноза являются универсальными, и  могут быть использованы в работе с семьями, индивидуальными клиентами, парами,  родителями и  детьми, а так же для работы в формате психотерапевтической группы.


Три условия, которые важны в Эриксоновском гипнозе :
· образы (визуальные, звуки, запахи, ощущения);
· небольшая расслабленность;
·  особое состояние транса, который работает как трансформатор, усиливая действие образа.
Феномен идеодинамика:
· идеомоторика (маятник) – от образа к движению;
· идеосенсорика (лимон, представляем, что выходим на мороз) от образа к ощущению;
· идеоэмотивный феномен ( приятное воспоминание - приятное чувство, неприятное воспоминание- неприятное чувство) от образа к чувству.
Все это вместе идеодинамика.
В отличие от других терапевтических подходов в Эриксоновском подходе
· Работа,  при которой активизируются бессознательные процессы и это открыто признается в подходе.
· Не делается упор на необходимости осознания, иногда это даже не желательно.
· Как правило, в процессе терапии ни терапевт ни клиент не ищет причины возникновения  проблемы.  

· Цель терапевта работая с бессознательным клиента расширить его внутренний опыт. Добиться появления у клиента новых полезных способов мышления, восприятия и поведения.

Отличие эриксоновского и классического гипноза:

·  Во время сеанса эриксоновского гипноза клиент может двигаться, разговаривать, открывать и закрывать глаза, по своему желанию и потребности в любое время выйти из транса. 

· Клиент находится в сотрудничестве с гипнотерапевтом, в отличие от классического гипноза где клиент подчинен воле терапевта.

· В традиционном гипнозе гипнотерапевт навязывает клиенту свои установки. В эриксоновском гипнозе, терапевт помогает сознанию клиента прийти в согласие с бессознательными установками. 

· Дает клиенту возможность разблокировать доступ к  ресурсам, потенциальным возможностям, способам решения проблемы, которые есть в прошлом опыте клиента, но который по тем или иным причинам блокирован.

	Классический
	Эриксоновский

	Авторитарный подход
	Пермиссивный подход (разрешающий)

	Используются прямые внушения
	Используются косвенные внушения

	Гипноз рассматривается как особое состояние, в которое погружаются под влиянием гипнотизера
	Гипноз рассматривается как особый тип психического функционирования, в который вступают в сотрудничестве

	Наведение гипноза это ключ к входу в иное состояние, и этот ключ находится в руках гипнотезера
	Человек принимает определенную установку, из которой вытекает все его поведение

	Культивируется подчинение
	Культивируется высвобождение

	 Внушения «вкладываются» человеку в голову
	Потенциальные возможности, ресурсы, способы решения проблемы  «извлекаются» из головы, из подсознания клиента, высвобождает.



	Гипнотизер сам верит, что он имеет власть над человеком. Он имеет эту установку которую всеми способами пытается транслировать клиенту
	Гипнотизер стремится создать установку: «я помогу тебе приобрести власть над самим собой»


Главное отличие состояния  транса:
внимание наружу - сознание

внимание внутрь - транс

наведение транса это переключение внимания внуть, а для этого его надо на чем то зафиксировать (на предмете, на дыхании, на звуке, на образе…) 

Варианты наведения транса:
- Формальное наведение транса  включает в себя  определенную процедуру наведения транса, сопровождение в трансе с помощью специальных техник, и конкретную процедуру  выхода из транса.
- Натуралистическое наведение когда начало и конец транса смазаны. Терапевт просто разговаривает с клиентом о нем, о его опыте, о себе, о своем опыте или о каком-то своем знакомом или не знакомом человеке или не человеке… 

Утилизация: принятие, использование всей информации, которую дает клиент.

Релятивизация: сопровождая образы клиента используем фразы, начинающиеся со слов «возможно придут воспоминания…» «может быть ты захочешь отправиться в мысленное путешествие…» «возможно ты видишь море», «может быть ты услышишь какие-то звуки плеск воды, крики чаек, или другие…».
Ратификация : как только мы замечаем один из признаков транса или к-то изменение в состоянии клиента, мы сразу ратифицируем, подкрепляем  его междометьями «да …хорошо» , «ага», «угу», «очень хорошо» или кивком головы.

Депотенциализация : ослабление  сознательных процессов с помощью методов замешательства, насыщения, удивления и шока.
Особенности языка эриксоновского гипноза

1. Использование слов клиента, слов соответствующих ведущей модальности клиента, и подключение всех основных модальностей;
2.  Применения неопределенных слов, родовых наименований, имеющих максимально широкое значение, например слова:
 брюки, кофта, пальто заменяются словом одежда;
солнце, дождь, снег – погода;
самолет, пароход – транспорт;
день, вечер, ночь - время суток;
радость, грусть, уныние, восторг – эмоция;
бег трусцой, загорание на пляже, купание - и я не знаю что вы сейчас делаете в своем воспоминании…

4. Использование слов имеющих приятные ассоциации, успокаивающих клиента в его приятном воспоминании : удобно, разрядка, приятно, гармонично, хороший, мягкий, расслабляться, благотворный, благоприятный, пользоваться, удобно, легко, обладать, возводить, создавать, продвигаться, хорошее равновесие и т.д. 

5. Избегание употребления слов, вызывающих негативные ассоциации: напоминание о проблемах, заботах, неприятностях: покидать, оставлять, тонуть, погибать, дно, неприятно, ничтожный, последний, дурацкий, опустошать, падать, распадаться, расходовать, расчленять, погружать, исчезать, хоронить, опускаться, погружаться, разлучать, ломать, сбивать и т.д

6. Учет буквализма восприятия в трансе. Например, предложение «солнце обжигает вашу кожу» нужно заменить на «приятные ощущения солнечного тепла на вашей коже»

7. Использование  многозначных слов с мобилизующими значениями и не использовать с негативным вторым значением.

Хорошо: вести, строить, продвигаться, производить, учиться, экспериментировать - мобилизующие слова.

Плохо: отходить, покидать, изменять, упасть, 

8. В трансе снижается критичность, преобладающее правое полушарие не слышит отрицания. Эта особенность используется в негативном парадоксальном внушении. В других случаях ее следует использовать с большой осторожностью. 

«это упражнение не будет неприятным» - «упражнение неприятно»

нужно: «это приятное упражнение»

«это сделано совсем не так плохо» - «плохо»

нужно: «это сделано хорошо»

«от этого не умирают, но надо поискать решение» - «не очень приятно так жить, и нам нужно приложить усилия, чтобы найти решение

Тема Внушение 
Внушение это обращение, вызывающее непроизвольные и часто неосознаваемые реакции.

Внушения могут быть  прямые, открытые и косвенные.

Прямое внушение:

1 .    «ощущение комфорта и покоя увеличивается»

       «чувство покоя и гармонии разливается по вашему телу»
      «С этого момента шоколад станет для вас ядом ….» 
       «вкус и запах табака вызывают тошноту и рвоту»
Эти внушения применяются в соответсвии с запросом клиента. Прямые внушения достаточно директивны и поэтому редко используются в ЭГ, т.к. могут вызвать сопротивление. Обычно используются для выхода из транса. 

«и сейчас ты вернешься сюда в эту комнату отдохнувшим и готовым к дальнейшей работе».
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
2.Закамуфлированное прямое внушение :

Явно предлагаем что-то, не называя конкретно что.
«Эти приятные ощущение, о которых вы вспоминаете, наполнят вас новыми силами… послужат для вас новым ресурсом»

«эти приятные воспоминания позволят вам увидеть новые решения задач, которые вы перед собой ставите»

«то, что вы сейчас чувствуете очень важно для вас»

 «ощущения до болезни заменят собой сегодняшние ощущения» 
_____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
Открытое внушение:
Существует несколько видов открытых внушений, предлагающих нечто неопределенное.
1.  открытые мобилизующие внушения, предлагающие определенные мобилизующие рамки которые человек сам заполняет:

  «ваше бессознательное гармонизирует все, что должно быть гармонизировано»

« использование ваших бессознательных ресурсов позволит… осуществить эту… работу»

«ваш внутренний разум разместит по местам все… что необходимо»

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
2. ограниченное открытое внушение - предполагает целый ряд возможных ответов

«вы можете учиться  разными способами» (худеть, выяснять отношения, заботиться о себе).

«некоторые позы могут оказаться весьма комфортными» (для вхождения в транс)

____________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
3. внушение охватывающее все возможности класса:

 разные люди предпочитают разные способы добиться этой цели: кому-то больше подходит не есть после 6ти часов вечера, кто-то предпочитает отказаться от сладкой и жирной пищи, а некоторые люди начинают чаще заниматься спортом, существуют и другие способы и я не знаю какой из них покажется  наиболее комфортным для вас.» 
_____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
Косвенные
1.Внушение, связанное со временем: 
«я не знаю, успокоится ли ваше дыхание через несколько мгновений или немного позже» 
«ваши глаза могут закрыться сейчас или через несколько мгновений»

_____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
2. Внушение называемое «двойная связка» (выбор без выбора): 

«я не знаю, возникнет ли ощущение легкости в правой или в левой руке»

 «вы хотите испытать легкий транс или не такой легкий»

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
3. Косвенное внушение в виде вопросов

  «какое время вам необходимо, что бы войти в транс?»

«в какое время ваше дыхание может стать более спокойным?»

____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
4. трюизмы – это высказывание некой банальности:


«надо ковать чтобы стать кузнецом»,
«опыт всегда обогащает»

все пословицы и поговорки  это трюизмы: «тише едешь дальше будешь», «делу время - потехе час»

Предложения, начинающиеся со слов : часто, обычно, как правило, всем известно что…, по мнению ученых…, логично…

« «часто во время расслабления люди испытывают потребность закрыть глаза» «когда удобно сидишь можно расслабиться»

________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________
5. Внушение отсутствием упоминания:

М.Эриксон работая с парой с сексуальной дисфункцией подробно описывал обстановку в комнате, не упомянув кровати.

_______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
6. Составное косвенное - предложения связываются соединительным союзом и взаимно усиливаются, даже если между ними нет логической связки.
«Вы легко можете дать вашему дыханию успокоиться  поскольку …может возникнуть комфорт»

«Вы можете удобно расположиться на кресле, в то время как отправитесь в путешествие по приятным воспоминаниям»

______________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________ 

7. Последовательность принятия: перечисление ряда истинных утверждений, с которыми клиент не может не согласиться. Их следует связать между собой соединительными союзами. Данная последовательность заканчивается утверждением, которое должен принять пациент.

«Сейчас первый месяц весны, и на улице…. погода, и вы с пользой проводите время.»

_____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
8. Контекстуальное внушение:

Выделяем определенные слова интонацией, громкостью, поворачиваясь к собеседнику.
_________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________ 

9. Косвенное «импликация» - внушение того что может произойти

«я прошу вас не входить в транс, пока не усядетесь удобно в этом кресле»


________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Внушения во время терапевтического процесса: Сейчас когда вы слышите мой голос, и удобно сидите  на стульях,  информация, которую вы слушаете полностью усваивается вами для дальнейшего использования в  работе.
Пост гипнотические внушения: «и возможно, сегодня вечером, когда вы будете идти домой по заснеженным улицам, и  вспомните сегодняшнее занятие,  вы сможете еще  лучше понять и структурировать содержание курса»

